NOTICE OF ELECTION

RHYBUDD O ETHOLIAD 

	To fill a casual vacancy in the office of COMMUNITY COUNCILLOR for the WYNNSTAY WARD of the COMMUNITY OF CAIA PARK
	I lenwi swydd wag achlysurol CYNGHORYDD CYMUNED ar gyfer WARD WYNNSTAY yng NGHYMUNED PARC CAIA
	For one Community Councillor 


	1.
An election is to be held to fill a Casual Vacancy in the Office of Community Councillor for the said Community.
	1.
Cynhelir etholiad i lenwi swydd wag achlysurol Cynghorydd Cymuned ar gyfer y Gymuned dan sylw.

	2.
Nomination papers must be delivered to the Returning Officer, Tŷ Dewi Sant Rhosddu Road Wrexham, LL11 1NF, on any day after the date of this notice but not later than NOON on Wednesday 17 March 2010.
	2.
Rhaid cyflwyno papurau enwebu i’r Swyddog Canlyniadau, Tŷ Dewi Sant, Ffordd Rhosddu, Wrecsam, LL11 1NF unrhyw ddiwrnod ar ôl dyddiad y rhybudd hwn ond heb fod yn hwyrach na CHANOL DYDD dydd Mercher 17 Mawrth 2010.

	3.
Nomination papers may be obtained from the Returning Officer, Tŷ Dewi Sant Rhosddu Road Wrexham, LL11 1NF.  The Returning Officer will, at the request of any local government elector for the said electoral area, prepare a nomination paper for signature.
	3.
Gellir cael papurau enwebu gan y Swyddog Canlyniadau, Tŷ Dewi Sant, Ffordd Rhosddu, Wrecsam, LL11 1NF.  Ar gais unrhyw etholwr llywodraeth leol yn yr ardal etholiadol dan sylw, bydd y Swyddog Canlyniadau’n paratoi papur enwebu i’w lofnodi.

	4.
If the election is contested, the poll will take place on Thursday 15 April 2010 between the hours of 7am and 10pm.
	4.
Os bydd cystadleuaeth, cynhelir y bleidlais dydd Iau 15 Ebrill 2010 rhwng 7am a 10pm.

	5.
Applications, amendments or cancellations of POSTAL VOTES must reach the Electoral Registration Office, Tŷ Dewi Sant, Rhosddu Road, Wrexham, LL11 1NF by 5pm on Monday 
29 March 2010.
	5.
Rhaid i geisiadau, diwygiadau neu gansliadau i BLEIDLEISIAU POST gyrraedd y Swyddfa Gofrestru Etholiadol, Tŷ Dewi Sant, Ffordd Rhosddu, Wrecsam, LL11 1NF erbyn 5pm dydd Llun 29 Mawrth 2010.

	6.
Applications to vote by proxy at this election must reach the Electoral Registration Office, Tŷ Dewi Sant Rhosddu Road Wrexham, LL11 1NF by 5pm on Wednesday 7 April 2010.
	6.
Rhaid i geisiadau i bleidleisio trwy ddirprwy yn yr etholiad gyrraedd y Swyddfa Gofrestru Etholiadol, Tŷ Dewi Sant, Ffordd Rhosddu, Wrecsam, LL11 1NF erbyn 5pm dydd Mercher 7 Ebrill 2010.

	7.
Applications to vote by proxy at this election applied for on grounds of physical incapacity, where that physical incapacity occurred after 5pm on Wednesday 7 April 2010, must reach the Electoral Registration Office at Tŷ Dewi Sant Rhosddu Road Wrexham LL11 1NF by 5pm Thursday 15 April 2010
	7. Rhaid i geisiadau i bleidleisio trwy ddirprwy yn yr etholiad ar sail anallu corfforol os digwyddodd yr anallu corfforol hwnnw ar ôl 5pm dydd Mercher 7 Ebrill 2010 gyrraedd y Swyddfa Gofrestru Etholiadol,Tŷ Dewi Sant, Ffordd Rhosddu, Wrecsam, LL11 1NF erbyn 5pm dydd Iau 15 Ebrill 2010.








	Isobel Garner

Returning Officer

Tŷ Dewi Sant Rhosddu Road, Wrexham LL11 1NF
	Isobel Garner
Swyddog Canlyniadau

Tŷ Dewi Sant, Ffordd Rhosddu, Wrecsam, LL11 1NF

	Dated: 9 March 2010
	Dyddiedig:  9 Mawrth 2010

	Printed and published by the Returning Officer
	Argraffwyd a chyhoeddwyd gan y Swyddog Canlyniadau



